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Leçons apprises 
et 
recommendations 
pour le Plan de 
Travail 2012

Dépenses 2011

Partenaires principaux et 
rôles de ceux-ci  
(mise en oeuvre; appui 
technique; direction 
stratégique, etc.)
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Personnel nat. Internat.
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Titre du Projet

Award ID Project ID

Bénéficiaires directs

Zones d'interventions

Date début projet Date fin

% de femmes % de femmes

% Execu.

Total dépenses mis en oeuvre par le secteur privé local (contrats)

Total dépenses mis en oeuvre (ONG, org. communautaires ntles  et locales)

Total dépenses mis en oeuvre par les entités du gouvernement central(contrats)

et internationales

et descentralisé

secteur privé interntl (contrats) 

Budget 2011



En 2011, le projet a-t-il contribué à l'égalité de genre?

Non

Oui

Égalité de genre

Si oui, précisez 
les résultats 
atteints et 
l'évidence 
soutenant ces 
résultats

En 2011, le projet a-t-il favorisé l'échange d'expériences entre pays en voie de développement ou a-t-il appuyé la participation d'Haïti 
dans des procesus d'échange de connaissances avec d'autres pays? 

Non

Oui

Coopération Sud-Sud

Si oui, précisez 
les pays et les 
domaines de 
subtances ayant 
fait l'objet de 
l'échange

En 2011, à quel niveau de changement des capacités nationales le 
projet a-t-il contribué (vous pouvez selectionné plus d'un)?

Individuel

Développement des capacités

Décrivez quelles 
capacités ont été 
renforcées par le 
projet et les 
résultats atteints

Environnement externe

Organisationnel

En 2011, quel type de changements de capacités le projet a-t-il 
contribué (vous pouvez en sélectionné plus d'un)?

Arrangements institutionels

Autre

Imputabilité

Leadership

Connaissances

Si autre précisez 

En 2011, le projet a-t-il favorisé des changements comportementaux ou a-t-il encourage ou organisé des procesus de concertation et 
dialogue? 

Non

Oui

Changements de comportements et facilitation de dialogues

Si oui, précisez 



En 2011, le projet a-t-il appuyé des procesus d'évaluation des besoins, de planification ou d'élaboration de politiques publiques?

Non

Oui

Évaluations et planification nationale

Si oui, précisez 

En 2011, le projet a-t-il appuyé la mise en oeuvre de programmes ou stratégies de la part des contreparties gouvernmentales ou des 
acteurs locaux?

Non

Oui

Mise en oeuvre de programmes ou stratégies nationales

Si oui, précisez 

En 2011, le projet a-t-il permis aux partenaires d'être plus résilient aux crises? A-t-il permis aux contreparties de mettre en place des 
procesus de changements positifs durables?

Non

Oui

Renfocer la résilience et encourager la durabilité des actions

Si oui, précisez 

Conclusions

Ajoutez ici tout autre commentaire sur le travail du projet en 2011

Nom du Chef de projet:

Visé par le Chef d'unité:

Date 

Date 
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Mise en oeuvre de programmes ou stratégies nationales
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Conclusions
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Oui
Oui
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Environnement externe
Organisationnel
Arrangements institutionels
Leadership
Connaissances
Oui
Oui
Oui
Oui
	TextField1: - Aménager durablement des espaces dans les zones hydrographiques Aquin-Saint Louis du Sud (Amont et aval) et Tiburon-Port Salut et dans les bassins versants Cavaillon et les Cayes (en aval),
- Fournir un appui technique et financier au secteur agricole pour la protection de l’environnement et l’amélioration de la sécurité alimentaire,
- Développer des outils d’orientation à l’échelle locale pour l’aménagement et la gestion de la zone hydrographique Aquin-Saint Louis du Sud
- Renforcer les capacités des instances nationales et locales en charge de la gestion et de l’aménagement des bassins versants et de la gestion des risques de désastres
	TextField2: 15 Projets implementés dans divers secteurs avec différentes Institutions du secteurs public ou privé/Organisations nationales et internationales et repartis en:
- Trois (3) projets de reforestation;
- Quatre (4) projets de protection des berges et de curage de rivières  des lits;
- Deux (2) Projets de Correction de Ravines et de Conservation de Sol;
- Deux (2) de protection/réduction des risques d'inondations;
- Deux (2) projets sur l'étude du Plan de Co-Gestion de l'Unité Hydrographique dans la zone d'Aquin et de Saint Louis du Sud;
- Un (1) Projet d'Education environmentale;
- Un (1) Projet de Réhabilitation de Système d'Eau Potable à Port à Piment;
- 2700 Emplois temporaires créés dans les zones d’intervention. 
- 730 mètres linéaires de Canal de drainage dont 430 à Torbeck et 300 aux Coteaux
- 1250 mètres linéaires de berges de rivière protégés en gabions
- 200 Ha de terre en voie d’être reboisés avec des espèces forestières
- 1, 500,000 plantules en préparation pour reboiser 1000 Ha de terre à St Louis
(voir les différents rapports périodiques déjà soumis).
- 400 Artisants et plus formés en gabionnage / Protection de berges de rivière 
	TextField3: Les expériences vécues et partagées avec les Partenaires au cours de l'exécution des projets de la Réduction de la Vulnérabilité ont permis de voir comment orienter les activités en tenant compte des types de projets à implémenter et des époques de réalisation. Certaines activités doivent être mises en place durant la siaison sèche: Protection des berges des rivières et d'autres durant la saison pluvieuse: Pépinière, Transplantation de plantules pour les projets de reboisement, etc.
L'établissement d'une bonne coopération avec les autorités gouvernementales départementales et locales est un Plus pour assurer une bonne coordination entre les Partenaires d'exécution. Cette synergie crée aussi de la transparance et facilite l'intégration de tous les secteurs sans créer de frustrations. Le Plan de Travail 2011 a été élaboré sans tenir compte du support à  fournir au Comité de Pilotage. Il sera donc nécessaire et opportun de créer en 2012 une rubrique facilitant le fonctionnement du Comité de Pilotage quant aux visites d'évaluations et de supervisions des sites des projets
Outre le MdE comme Partenaire direct, en 2012 on souhaiterait développer un rapport plus étroit avec le MPCE par l'intégration d'un Cadre comme Agent Planificateur pour faire le lien avec d'autres Organisations.
L'expérience a montré qu'il faut toujours travailler d'une manière rapprochée avec les Partenaires pour un respect scrupuleux des principes administratifs et financiers en référence aux modalités du PNUD.
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	TextField4: - Les Directions Départementales de certains Ministères et certains organismes déconcentrés de l'Etat sont les principaux partenaires. Citons: MDE, MPCE, MARNDR, MTPTC, FAES, etc. 
- Le ministère de l'Environnement est le principal concerné surtout dans la mise en oeuvre. Stratégiquement, le Ministère de la Planification et de la Coopération Externe préside le Comité de pilotage chargé de statuer sur la faisabilité ,l'éligibilité et la pertinence des propositions de projets soumis par différentes organisations pour financement. 
-Le FAES ,institution étatique et membre du comité de pilotage, statue aussi sur la validation des projets soumis par les partenaires
- Les Directions Departementales des Ministères de MARNDR,MTPTC,MDE  et Les Municipalités/Mairies jouent un rôle important surtout en tant que Partenaires d'implémentation de projets.
- Certaines Organisations nationales comme Partenaires d'implémentation (GIPPN, KPP et MOPROPS)
- Certaines Organisations Internationales aussi comme Partenaires d'implémentation (OXFAM ITALIA, CATIE et MLFM)
 
	TextField5: 2700
	TextField5: 810
	TextField5: 30%
	TextField5: 30%
	TextField6: 7
	TextField6: 70%
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	TextField8: Réduction de la Vulnérabilité des Populations et des Infrastructures dans le Département du Sud 
	TextField11: 60857
	TextField12: 76792
	TextField9: L'U. H. d'Aquin/St Louis du Sud (Amont et Aval); Partie en Aval/Plaine des  Cayes à Tiburon (Mitigation)
	DateTimeField1: 25 Mars 2011
	DateTimeField1: Mars 2012
	DateTimeField1: 19 janvier 2012
	DateTimeField1: 2012-01-19
	: 
	TextField10: Le Bureau du PNUD a mis accent sur l'intégration des femmes dans toutes les activités des projets. L'obectif partagé dès le départ avec les Partenaires d'implémentation des projets était d'avoisiner les 50% de Femmes à l'intérieur des activités mais pour des raisons techniques ce pourcentage souhaité n'a pas pu être obtenu. Des efforts imports ont été mis en place à cet effet; ce qui a pu permettre de recruter et d'embaucher 30% des Femmes au minimum comme Bénéficiaires dans les projets. Toutefois, pour certains projets et pour certaines activités spécifiques on a dépassé les 30%.

Un autre point ayant eu un impact social sur les activités est la partcipation de certaines Femmes comme Contremaitres Maçons surtout dans les travaux de contruction de Canaux en maçonnerie.
	TextField10: Avec la visite des Donateurs des Pays Emergeants, certaines personnalités ont pu pour la première fois avoir une idée sur les techniques de l'érection des murs de protection des Berges des rivières car leurs pays ne connaissent pas des niveaux de vulnénrabilité qui exigeraient la mise en place de telles structures mécaniques. Les conseils de Mr. Romero Cuevas Sergio, Conseiller de l'Agence Mexicaine lors de la visite sont profitables pour améliorer les types d'intervention avenir.

Les séances de formation auxquelles les Cadres du PNUD et du Ministère de l'Environnement ont participé ont favorisé un échange de connaissances vice et versa dans le cadre de la Gestion de Bassins Versants et des zones hydrographiques. C'est le cas de la participation des Cadres du Projet à la Formation à Costa Rica en Novembre 2011. Les connaissances acquises doivent favoriser une meilleure élaboration du Plan de Cogestion de la zone Hydrographique Aquin et Saint Louis du Sud, mais aussi une meilleure approche vers la gestion de conflits de sol en termes d'utilisation parcellaire.
	TextField10: Dans le cadre de la formation, le projet a permis à un grand nombre de personnes d'acquérir des connaissances sur les techniques de protection des berges des rivières et de conservation de sols , sur la protection de l'environnement et sur l'importance de ces structures pour les communautés 
avoisinantes.
Avec les emplois créés par le projet, certaines familles ont pu avoir accès à du Cash pour répondre à certains besoins familiaux: Paiement de scolarité des enfants; Suivi médical; Augmentation de petit commerce; Réparation de ménages, etc.

Le projet a aussi facilité un changement de comportement chez les riverains des zones de desserte par rapport à leur interaction sur l'environnement 

Certains projets exécutés  ont facilité la réduction des risques d'inondations et de propagation des vecteurs  de maladies liées à  l'eau, la reforestation,
l'augmentation et la récupération de certaines surfaces agricoles cultivables,etc.
	TextField10: Avec le projet "Education Environnementale" financé par le programme, un nombre important d'Ecoliers, d'Enseignants, d'Agents de la Police Nationale d'Haïti  et de Pecheurs ont bénéficié des connaissances favorisant des changements quant à leur action sur l'environnement. Ce projet Education Environnementale vise aussi à faire des Ecoliers formés des Agents formateurs pour leurs parents; d'où une augmentation des gens sensibilisés sur un nouveau comportement face à la gestion de l'environnement.






	TextField10: C'est un projet qui est en cohérence avec la vision d'atterrissage du Gouvernement actuel à travers les actions prônées dans le domaine de l'Environnement. Dès la note conceptuelle de ce projet l'accent a été mis bien avant (10 mois avant) sur les points suivants figurant dans la déclaration de la politique générale du Gouvernement  en place. Citons :
1. Reforestation et Reboisement (Vision vers une augmentation de 5% de la couverture végétale)
2. Allègement de la pression sur les ressources ligneuses et Energies alternatives 
3. Gestion Intégrée des Bassins Versants et des Zones Côtières et la Conservation de la Biodiversité (Cf. Plan Cogestion U.H. Aquin et St Louis du Sud)
4. Réduction de la vulnérabilité et de la fracture environnementale aggravée par le changement climatique
5. Aménagement du territoire comme outil d’intégration de la gestion de l’environnement et du développement durable
6. Education Relative à l’Environnement et la généralisation des Etudes d’Impact Environnemental
	TextField10: Tous les projets implémentés et toutes les acitivités entreprises dans le cadre de ce programme sont basés sur les stratégies et les axes d'intervention des Ministères essentiels oeuvrant soit dans l'aménagement du territoire ou dans la protection et la  réhabilitation de l'environnement ou dans un secteur clé favorisant la réduction de la vulnénérabilité. Dans certains cas, ce sont les Mairies/Municipalités qui sont les Coordonnateurs des Comités Communaux de Gestion des Risques et des Désastres qui soumettent des propositions de projets en vue de réduire un risque quelconque dans leur commune.
	TextField10: En vue d'assurer le suivi continu des activités entreprises dans le projet, le Ministère de l'Environnement, considéré comme Ministère de Contrepartie nationale, a été renforcé tant au niveau national que départemental en ressources humaines (Agronomes, Ingénieurs et Travailleurs Sociaux recrutés) prises en charge par le projet. Ce ministère a été aussi renforcé avec des matériels bureautiques, informatiques et logistiques (Véhicule) en vue de la préparation des Bases de données pour le suivi opérationnel dans le futur. En plus de ressources humaines, ce ministère sera dôté d'un Plan favorisant la résolution des conflits dans l'utilisation du sol. La mise en oeuvre de ce Plan suivant les  normes prévues facilitera l'aboutissement à un processus pouvant encourager des changements de comportements communautaires rendant ainsi durables toutes les intrventions à  court, moyen et long terme. Le Plan de Cogestion en élaboration permettra  aussi de : Identifier  les problèmes et conflits, analyser leur origine,  leurs effets et leurs conséquences, proposer des solutions aux problèmes et developper des stratégies pour résoudre les problèmes et conflits avec des éléments nécessaires en vue  d'établir la ligne de base pour le suivi et l´évaluation des interventions.
	TextField10: Du niveau Central du PNUD au Bureau Départemental du Sud, des efforts constants ont été consentis en vue d'appuyer les efforts du Gouvernement haïtien dans la reconstruction d'Haïti; reconstruction qui ne pourra jamais se faire avec tout le niveau de vulnérabilité que connait le pays. Somme toute, il ya un constat de volonté manifeste de la part des autorités départementales pour l'atterrissage des activités des projets. L'actuel Ministre de l'Environnement, lors de son passage dans le sud en fin de Septembre 2011, a exprimé ses satisfactions par rapport aux projets en exécution et a en même temps partagé avec l'équipe du Sud le plan d'atterrissage du Gouvernement en matière environnementale.

Les résultats atteints seraient beaucoup plus satisfaisants si l'on ne devait pas faire face à des évènements hydrométéorologiques qui, en maintes reprises, ont perturbé les chronogrammes d'activités des projets pour perdurer les périodes d'exécution. 

Les résultats obtenus à partir des projets déjà réalisés par les Partenaires d'implémentation avec les Fonds du  PNUD ont donné place importante et de confiance au PNUD dans le cadre de la réduction de la vulnérabilité et de la regénération de l'environnement dans les zones d'intervention.  

La stratégie adoptée par le PNUD pour la mise en place de la synergie départementale a suscité une meilleure confiance de la contrepartie nationale/départementale pour la réussite du projet.
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